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Sicherheitshinweise für den BERETTA SV10 20
Gauge No Kick Off Stock Forend Set
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BERETTA SV10 20 Gauge No Kick Off Stock Forend Set. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte
lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Fehlfunktionen aufweist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Vermeiden Sie Ablenkungen während der Nutzung des Produkts.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Handhabung des Produkts.
Halten Sie das Produkt von brennbaren Materialien fern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Sets haben, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Lesen Sie die beiliegenden Anweisungen zur Installation sorgfältig durch.
Verwenden Sie das richtige Werkzeug, um das Produkt zu installieren.
Ziehen Sie alle Befestigungen fest, um eine sichere Installation zu gewährleisten.

Nutzung:2.

Überprüfen Sie vor jeder Nutzung, ob das Produkt ordnungsgemäß installiert und funktionsfähig ist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht überlastet wird.
Bei Störungen oder Problemen wenden Sie sich an einen Fachmann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von NichtLebensmitteln.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung vollständig entleert und gereinigt ist.
Recycling ist eine umweltfreundliche Option, die Sie in Betracht ziehen sollten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder die zuständige Behörde. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen bereithalten, um eine
schnelle und präzise Unterstützung zu erhalten.



Vielen Dank, dass Sie sich für BERETTA entschieden haben. Sicherheit ist uns wichtig, und wir wünschen Ihnen
viel Freude mit Ihrem neuen Produkt!



Safety Instruction Guide for BERETTA SV10 20
GAUGE NO KICK OFF STOCK FOREND SET LEFT
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA SV10 20 Gauge No Kick Off Stock Forend Set Left. This product is designed
to enhance your shooting experience while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide
carefully to understand how to use and maintain your product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm and its components securely and out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate eye and ear protection while shooting.
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding firearms.
Regularly inspect the firearm and its components for any signs of wear or damage.
Do not use the firearm if it is damaged or malfunctioning.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that only individuals who are trained and competent in firearm handling use this product.
Do not modify the firearm or its components in any way that could affect its safety or performance.
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Use only ammunition that is compatible with the 20 gauge specification.
Avoid using the firearm in adverse weather conditions that could impair visibility or control.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure that there is a safe backstop for your shots.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unpack the Product:1.

Carefully remove the stock and forend set from the packaging.
Inspect all components for any signs of damage.

Attach the Forend:2.

Align the forend with the action of the shotgun.
Securely fasten the forend according to the manufacturer's instructions.

Attach the Stock:3.

Align the stock with the receiver.
Ensure that all screws and fasteners are tightened properly.

Final Inspection:4.

Check that all components are securely attached and that there are no loose parts.
Perform a function check to ensure the firearm operates correctly.



Usage

Load the firearm only when you are ready to shoot.
Always follow safe shooting practices.
After shooting, unload the firearm and clean it according to the manufacturer's guidelines.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support regarding the BERETTA SV10 20 Gauge No Kick Off Stock Forend Set Left,
please refer to the documentation provided by your retailer or contact the manufacturer directly. Ensure to have
your product details ready for efficient assistance.

This safety instruction guide is designed to provide you with the necessary information to ensure the safe use
and maintenance of your BERETTA SV10 20 Gauge No Kick Off Stock Forend Set Left. Always prioritize safety
and follow the guidelines provided to enjoy your shooting experience responsibly.



Guide de Sécurité pour le Produit : BERETTA SV10
20 GAUGE NO KICK OFF STOCK FOREND SET LEFT
Introduction
Merci d'avoir choisi le BERETTA SV10 20 GAUGE NO KICK OFF STOCK FOREND SET LEFT. Ce produit est conçu
pour vous offrir une expérience de tir agréable et sécurisée. Il est important de lire ce guide de sécurité afin de
garantir une utilisation correcte et de minimiser les risques.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance, surtout autour des enfants.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation du produit.
Ne jamais pointer l'arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.
Assurezvous que le produit est déchargé lorsque vous ne l'utilisez pas.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela peut entraîner des risques
supplémentaires.
Utilisez uniquement des munitions recommandées par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Lisez toutes les instructions avant de commencer l'installation.
Assurezvous que tous les composants sont présents et en bon état.
Suivez les étapes cidessous pour l'installation :

Retirez le produit de son emballage.
Vérifiez que toutes les pièces sont intactes.
Fixez le stock et le forend selon les instructions fournies dans le manuel d'utilisation.
Assurezvous que tout est solidement en place avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation :2.

Avant chaque utilisation, vérifiez toujours que le produit est en bon état.
Chargez le produit uniquement dans un environnement sûr et contrôlé.
Familiarisezvous avec les commandes et les fonctionnalités avant de tirer.
Ne tirez jamais dans des zones où des personnes ou des animaux pourraient être blessés.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des armes et des accessoires.
Apportez le produit à un centre de recyclage ou à un point de collecte approprié pour une élimination
sécurisée.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Vous pouvez également consulter les mises à jour sur les rappels de produits sur la
plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du BERETTA
SV10 20 GAUGE NO KICK OFF STOCK FOREND SET LEFT.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawu Kolby i
Rękojeści Beretta SV10 20 Gauge
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Kolby i Rękojeści Beretta SV10 20 Gauge. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu, a także instrukcje dotyczące
jego instalacji. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas korzystania z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem, aby upewnić się, że nie jest uszkodzony.
Zwracaj uwagę na wszelkie oznaki zużycia lub uszkodzenia, które mogą wpłynąć na bezpieczeństwo
użytkowania.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Nie używaj zestawu, jeśli nie masz odpowiedniego przeszkolenia w zakresie obsługi broni palnej.
Upewnij się, że wszystkie części zestawu są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Nie modyfikuj zestawu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub funkcjonalność.
Zachowuj ostrożność podczas transportu zestawu, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia.
Zdejmij oryginalną kolbę i rękojeść z broni zgodnie z instrukcją producenta.
Zamontuj nową kolbę i rękojeść, upewniając się, że są prawidłowo dopasowane i mocno
zamocowane.
Sprawdź, czy nie ma luzów ani uszkodzeń po instalacji.

Użytkowanie:2.

Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących obsługi broni palnej.
Używaj zestawu w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgotności.
Regularnie sprawdzaj działanie zestawu podczas użytkowania i zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje o bezpiecznych
metodach pozbywania się produktu.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, skontaktuj się z
odpowiednim przedstawicielem lub specjalistą w dziedzinie broni palnej.

Zgłaszanie produktów niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne aspekty dotyczące produktu, niezwłocznie zgłoś to
odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Zestawu Kolby i
Rękojeści Beretta SV10 20 Gauge.



Turvallisuusohjeet Beretta SV10 20 Gauge No
Kick Off tukki ja etupaketille
Johdanto
Tervetuloa Beretta SV10 20 Gauge No Kick Off tukki ja etupaketin käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki asennukset ja säädöt on tehty oikein ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi sen käytössä.
Noudata valmistajan ohjeita tarkasti.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Seuraa valmistajan mukana tulevia asennusohjeita.
Varmista, että tukki ja etuosa on kiinnitetty tukevasti ja oikein.

Käyttö2.

Ennen käyttöä varmista, että ympäristö on turvallinen ja esteetön.
Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että kaikki on kunnossa.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä sitä sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on mukanasi
tuotteen malli ja numero, kun otat yhteyttä.



Návod k bezpečnému používání produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu pažby a předpažbí BERETTA SV10 20 GAUGE BEZ KICK OFF LEVÁ. Tento
návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosíme, abyste si
pozorně přečetli všechny pokyny a doporučení, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze podle pokynů uvedených v tomto návodu.
Před použitím produktu si zkontrolujte, zda není poškozen. Pokud je, nepoužívejte jej.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci se zbraněmi a příslušenstvím dbejte na maximální opatrnost.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, pokud je to vhodné.
Nikdy neukazujte zbraň na lidi nebo zvířata.
Ujistěte se, že je zbraň vždy v bezpečném režimu, když ji nepoužíváte.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá před prováděním jakýchkoli úprav nebo čištění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Před instalací si připravte potřebné nástroje a materiály.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a bezpečném povrchu.

Instalace pažby a předpažbí2.

Odstraňte starou pažbu a předpažbí podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou pažbu a předpažbí podle následujících kroků:

Umístěte pažbu na zbraň a zajistěte ji pomocí šroubů.
Ujistěte se, že je pažba pevně uchycena a správně umístěna.
Opakujte tento postup pro předpažbí.

Kontrola po instalaci3.

Po instalaci zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně upevněny.
Otestujte funkčnost zbraně, abyste se ujistili, že vše funguje správně.

Použití4.

Při používání dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.
Udržujte zbraň v bezpečném režimu, pokud ji právě nepoužíváte.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej způsobem, který nezpůsobí nebezpečí
pro ostatní.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo potřebu podpory se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte při kontaktování k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání produktu BERETTA SV10 20 GAUGE
BEZ KICK OFF LEVÁ.
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